
Słuchawki AI TWS VIAIM Recdot 2

Instrukcja obsługi 



Dziękujemy za wybór bezprzewodowych słuchawek dousznych viaim RecDot 2 z 
funkcją nagrywania. Dzięki wysokiej jakości nagrywaniu, transkrypcji mowy na 
tekst, tłumaczeniu w czasie rzeczywistym oraz przetwarzaniu opartemu na 
sztucznej inteligencji produkt ten pomaga w wydajnym rejestrowaniu i 
porządkowaniu treści audio.
Słuchawki można skonfigurować i sterować nimi za pomocą aplikacji viaim na 
urządzeniu mobilnym (smartfonie).
W aplikacji viaim można zarządzać połączeniami Bluetooth i ustawieniami 
słuchawek, włączać transkrypcję mowy na tekst, przeglądać i edytować nagrane 
treści oraz korzystać z innych funkcji.
* Prosimy o przechowywanie niniejszej instrukcji w bezpiecznym miejscu na 
przyszłość.

Opis produktu

Pobierz 
aplikację

Filmy
instruktażowe

Instrukcja
obsługi

Port USB-C Układ 
mikrofonów

Przycisk 
nagrywania

Kontrolka przycisku 
nagrywania

Kontrolka etui 
ładującego

Oszar
sterowania



Zawartość opakowania

Proszę potwierdzić, czy w opakowaniu znajdują się następujące akcesoria:

Słuchawki 
x2

Etui
ładujące

Kabel 
USB-C

Silikonowe 
nakładki 
4 pary

(XS, S i L)

Instrukcja
obsługi

Skrócona
instrukcja

Uwaga: W słuchawkach są fabrycznie zamontowane wkładki douszne w 
rozmiarze M. 

Wskaźnik

Poziom naładowania baterii 
słuchawki > 70%
Gdy słuchawka znajduje się w 
etui, wskaźnik świeci się na 
zielono.

Poziom naładowania baterii słuchawki < 
70%
Gdy słuchawka znajduje się w etui, na 
wskaźniku świeci się czerwone światło.

Poziom naładowania baterii etui 
ładującego > 35%
Wskaźnik świeci się na zielono.

Poziom naładowania baterii etui 
ładującego < 35%
Wskaźnik świeci się na czerwono.

Słuchawki douszne gotowe do sparowania przez Bluetooth.
Biała kontrolka zapala się i miga rytmicznie.

Słuchawki douszne zostały zresetowane do ustawień fabrycznych.
Biała kontrolka zapala się, na chwilę gaśnie, a następnie znów zaczyna migać 
rytmicznie.



Użycie

Niniejsza instrukcja zawiera wskazówki dotyczące 
konfiguracji sprzętu i obsługi urządzenia. (Aby uzyskać 
szczegółowe instrukcje dotyczące funkcji 
oprogramowania, takich jak funkcje nagrywania i 
możliwości sztucznej inteligencji, zeskanuj kod QR po 
prawej stronie za pomocą przeglądarki).

Włączanie i wyłączanie zasilania

Włączanie:
Umieść obie słuchawki w etui ładującym, zamknij 
pokrywę, odczekaj 3 sekundy, a następnie ponownie 
otwórz pokrywę, aby włączyć słuchawki.
Wyłączanie:
Umieść obie słuchawki w etui ładującym, zamknij 
pokrywę i odczekaj 3 sekundy. Połączenie Bluetooth 
zostanie przerwane, a słuchawki wyłączą się.

Ładowanie

Ładowanie słuchawek dousznych:
1. Dopasuj styk ładujący lewej słuchawki dousznej do 
lewego styku ładującego w etui ładującym.
2. Umieść słuchawkę douszną w etui ładującym i 
upewnij się, że została magnetycznie ustawiona we 
właściwej pozycji; wówczas zapali się kontrolka.
3. Powtórz kroki 1–2 dla prawej słuchawki dousznej.

Naładuj etui ładujące
Ładowanie przewodowe:
1. Podłącz jeden koniec dołączonego kabla USB-C do 
gniazda zasilania w etui ładującym.
2. Podłącz drugi koniec do ładowarki ściennej USB-C 
(należy ją zakupić).
3. Zapali się kontrolka etui ładującego.



Ładowanie etui ładującego
Ładowanie bezprzewodowe:
1. Etui ładujące można ładować za pomocą kompatybilnej 
z Qi ładowarki bezprzewodowej innego producenta 
(należy ją zakupić).
2. Umieść etui ładujące na środku ładowarki 
bezprzewodowej.
3. Zapali się kontrolka etui ładującego.

Sprawdź poziom naładowania baterii słuchawek:
1. Podczas ładowania kontrolka pozostaje wyłączona. 
Naciśnij krótko przycisk wielofunkcyjny, aby sprawdzić 
poziom naładowania baterii na podstawie koloru 
kontrolki.
2. Dokładny poziom naładowania baterii w procentach 
można sprawdzić w aplikacji viaim.

Parowanie i połączenie

Sparowanie z urządzeniem mobilnym przez Bluetooth:
1. Naciśnij i przytrzymaj przycisk wielofunkcyjny na 
etui ładującym, aż kontrolka zmieni kolor na biały i 
zacznie migać rytmicznie.
2. Włącz Bluetooth na swoim urządzeniu mobilnym.
Uwaga: Zazwyczaj opcja Bluetooth znajduje się w 
menu „Ustawienia”.
3. Wybierz „viaim RecDot 2” z listy urządzeń.
4. Po nawiązaniu połączenia nazwa słuchawek pojawi 
się na liście „Moje urządzenia”.

Połącz się z aplikacją viaim:
1. Upewnij się, że urządzenie mobilne zostało 
pomyślnie sparowane ze słuchawkami viaim RecDot 2 
przez Bluetooth.
2. Uruchom aplikację viaim. Aplikacja automatycznie 
pobierze informacje o słuchawkach sparowanych z 
urządzeniem mobilnym przez Bluetooth.
3. Po pomyślnym zidentyfikowaniu słuchawek przez 
aplikację viaim możesz korzystać z funkcji aplikacji do 
zarządzania słuchawkami.



Noszenie i wymiana wkładek dousznych

Zakładanie słuchawek dousznych:
1. Włóż każdą słuchawkę do kanału słuchowego i upewnij 
się, że krawędź każdej wkładki dousznej zakrywa otwór 
kanału słuchowego.
2. Dostosuj głębokość i kąt nachylenia słuchawek, aż 
wkładki uszne zapewnią wygodne uszczelnienie w uszach.

Wykrywanie słuchawek:
1. Po podłączeniu słuchawek do aplikacji viaim możesz 
skorzystać z funkcji „Wykrywanie słuchawek”, aby określić 
optymalny rozmiar wkładek usznych i kąt noszenia.
2. Należy przeprowadzić test dla obu słuchawek.

Wypróbuj inne rozmiary wkładek dousznych:
Jeśli wkładki douszne nie przejdą testu, nie są 
wystarczająco dopasowane lub noszenie ich 
sprawia Ci dyskomfort, wypróbuj inny rozmiar.
1. Rozmiar (XS, S lub L) jest zaznaczony u 
podstawy każdej wkładki dousznej.
2. W słuchawkach dousznych zamontowane są 
wkładki douszne w rozmiarze M. Jeśli rozmiar M 
wydaje się zbyt luźny, wypróbuj rozmiar L. Jeśli 
rozmiar M wydaje się zbyt ciasny, wypróbuj 
rozmiar S lub XS.

Wymiana wkładek dousznych:
1. Trzymaj słuchawkę douszną i ściśnij podstawę 
wkładki dousznej, aby ją wyjąć ze słuchawki.
Uwaga: Aby zapobiec uszkodzeniu wkładek 
dousznych, nie należy ściskać ich górnej części w 
celu wyjęcia z słuchawek.
2. Wybierz nowy rozmiar.
3. Wyrównaj otwór dźwiękowy słuchawki z 
podstawą wkładki dousznej, a następnie dociśnij, 
aż wkładka douszna zostanie mocno zamocowana 
na swoim miejscu.
4. Załóż słuchawki.
5. Użyj funkcji „Wykrywanie słuchawek”.



Sterowanie gestami

Słuchawki można obsługiwać, wykonując gesty zsuwania palców lub przesuwania 
po panelu dotykowym. Dzięki sterowaniu gestami można uruchamiać i 
wstrzymywać odtwarzanie dźwięku, regulować głośność, sterować redukcją 
szumów, uruchamiać i zatrzymywać nagrywanie oraz wykonywać inne czynności.

Panel dotykowy:
Panel dotykowy znajduje się na trzonku każdej słuchawki.

Odtwarzanie multimediów i regulacja głośności

Naciśnij 1x – Odtwarzanie/Wstrzymanie
Naciśnij 2x – Odtwarzanie następnego pliku audio
Przesunięcie w górę – Zmniejszenie głośności
Przesunięcie w dół – Zwiększenie głośności

Połączenie:
Naciśnij 1x – Odbiór/Zakończenie połączenia

Kontrola szumów:
Naciśnij 2x – Włączenie/wyłączenie redukcji szumów

Nagrywanie:
Naciśnij i przytrzymaj – Rozpoczęcie/zakończenie nagrywania



2.6 Wykrywanie noszenia

Czujnik wbudowany w każdą słuchawkę potrafi wykryć, czy masz ją założoną. 
Zakładając lub zdejmując słuchawki, możesz uruchamiać lub wstrzymywać 
odtwarzanie dźwięku, odbierać połączenia (jeśli funkcja jest włączona) oraz 
przełączać tryby redukcji szumów.
Uwaga: Funkcję wykrywania noszenia należy włączyć lub wyłączyć w aplikacji 
viaim.

Automatyczne odtwarzanie/wstrzymywanie
Tryb transparentności automatycznej
Po wyjęciu słuchawki odtwarzanie dźwięku z obu 
słuchawek zostanie wstrzymane.
Aby wznowić odtwarzanie, należy ponownie włożyć 
słuchawkę do kanału słuchowego.

Automatyczna redukcja szumów podczas rozmowy
Gdy prowadzisz rozmowę z założonymi obiema 
słuchawkami, tryb kontroli szumów przełącza się na 
tryb redukcji szumów.

Tryb automatycznej przezroczystości
Gdy masz założoną tylko jedną słuchawkę, tryb 
redukcji hałasu przełącza się na tryb transparentny.

Automatyczne odbieranie połączeń
Gdy na urządzeniu mobilnym pojawi się połączenie, 
zostanie ono odebrane, jeśli masz założone słuchawki 
douszne.



Konserwacja

Sprawdź numer seryjny

Sprawdź numer seryjny na opakowaniu
Naklejka z numerem seryjnym znajduje się z tyłu opakowania.

Sprawdź numer seryjny na etui ładującym
Otwórz pokrywę etui ładującego; numer seryjny słuchawek jest 
wydrukowany na wewnętrznej stronie pokrywy.

Sprawdź numer seryjny w aplikacji viaim
Naciśnij „Rejestracja” > „Zarządzanie urządzeniami” > 
„Informacje o urządzeniu”, aby wyświetlić numery seryjne 
słuchawek dousznych i etui ładującego.

Aktualizacja oprogramowania/oprogramowania układowego

Po sparowaniu słuchawek dousznych i etui ładującego z aplikacją 
viaim otrzymasz powiadomienie, gdy pojawią się aktualizacje 
oprogramowania lub oprogramowania sprzętowego. Aby 
przeprowadzić aktualizację, postępuj zgodnie z instrukcjami.



Przechowywanie słuchawek

Gdy nie używasz słuchawek, umieść je w etui ładującym. Zamknięcie pokrywy 
etui ładującego pozwala przedłużyć żywotność baterii i zapobiega 
przedostawaniu się kurzu do środka.

Dbanie o stan baterii:
1. Jeśli słuchawki nie będą używane przez dłuższy czas (ponad 4 
tygodnie), należy przechowywać je w temperaturze pokojowej, a 
poziom naładowania baterii etui ładującego powinien wynosić co 
najmniej 20%.
2. Jeśli słuchawki nie będą używane przez dłuższy czas (ponad 3 
miesiące), należy je regularnie ładować, aby zapobiec 
uszkodzeniu baterii.

Wyczyść słuchawki douszne i etui ładujące

Końcówki douszne
Zdejmij końcówki douszne ze słuchawek i opłucz je 
wodą z dodatkiem neutralnego detergentu.
Uwaga: Przed ponownym założeniem końcówek 
dousznych na słuchawki upewnij się, że zostały 
dokładnie opłukane i wysuszone.

Otwory dźwiękowe słuchawek dousznych
Do wycierania otworów dźwiękowych należy używać wyłącznie suchych, miękkich 
patyczków bawełnianych, bawełnianych ściereczek, chusteczek higienicznych lub 
podobnych przedmiotów.
Uwaga: Nie należy wkładać narzędzi czyszczących do otworów dźwiękowych. W 
przeciwnym razie słuchawki douszne mogą ulec nieodwracalnemu uszkodzeniu.

Styki ładujące (na słuchawkach) i styki ładujące (w etui ładującym)
Aby zapobiec rdzewieniu, do wycierania styków ładujących należy 
używać suchych, miękkich wacików, bawełnianych ściereczek, 
chusteczek higienicznych lub podobnych przedmiotów.

Etui ładujące
Do wycierania etui ładującego należy używać wyłącznie suchych, 
miękkich wacików, bawełnianych ściereczek, chusteczek 
higienicznych lub podobnych przedmiotów.
Uwaga: Etui ładujące nie jest wodoodporne. Należy unikać 
narażania portu ładowania na kontakt z płynami, aby zapobiec 
zwarciom.



Wskazówki dotyczące bezpiecznego użytkowania

Słuchawki douszne mają stopień ochrony IP55. Są odporne na codzienne 
zanieczyszczenia pyłem, pot powstający podczas ćwiczeń, przypadkowe zalanie 
oraz krótkotrwały lekki deszcz. Nie są jednak przystosowane do zanurzenia, 
płukania pod wysokim ciśnieniem ani intensywnego narażenia na działanie pyłu.

Czego nie wolno robić:
1. Używanie słuchawek podczas pływania, kąpieli lub pod prysznicem;
2. Długotrwała ekspozycja na ulewny deszcz lub wodę na zewnątrz;
3. Płukanie za pomocą pistoletu wodnego pod wysokim ciśnieniem lub zanurzanie 
w płynach;
4. Ekspozycja na środowiska o dużym zapyleniu (pustynie, place budowy lub 
kopalnie).

Zeskanuj kod QR za pomocą przeglądarki, aby 
wyświetlić lub pobrać pełną wersję instrukcji obsługi.

Bezpieczeństwo słuchu
Aby uniknąć uszkodzenia słuchu, należy ograniczyć czas 
korzystania ze słuchawek dousznych przy wysokim poziomie 
głośności oraz ustawić głośność na bezpieczny poziom. Im wyższa 
głośność, tym krótszy jest bezpieczny czas słuchania.



Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa

Trzymaj słuchawki z dala od dzieci i zwierząt domowych, aby uniknąć 
przypadkowego połknięcia.
Gdy słuchawki nie są używane, przechowuj je w etui ładującym z zamkniętą 
pokrywą i trzymaj je poza zasięgiem dzieci i zwierząt domowych.
NIE pozwalaj dzieciom na korzystanie ze słuchawek.
Słuchawki i etui ładujące czyść wyłącznie suchą szmatką.
Używaj wyłącznie akcesoriów określonych przez producenta.
Podczas korzystania z tego produktu należy zawsze przestrzegać podstawowych 
środków ostrożności, w tym następujących:
- Przed użyciem etui ładującego należy zapoznać się z całą instrukcją.
- Aby zmniejszyć ryzyko obrażeń, podczas korzystania z etui ładującego w pobliżu 
dzieci konieczny jest ścisły nadzór.
- Nie należy narażać etui ładującego na działanie wody, deszczu, płynów ani 
śniegu.
- Korzystanie z zasilacza lub ładowarki, które nie są zalecane lub sprzedawane 
przez renomowanego producenta, może spowodować uszkodzenie produktu, 
pożar lub obrażenia osób.
- Nie należy używać etui ładującego powyżej jego znamionowej mocy wyjściowej. 
Przeciążenie wyjść powyżej wartości znamionowej może spowodować 
uszkodzenie produktu, pożar lub obrażenia osób.
- Nie należy używać etui ładującego, które jest uszkodzone lub zmodyfikowane. 
Uszkodzone lub zmodyfikowane akumulatory mogą wykazywać 
nieprzewidywalne zachowanie, co może skutkować uszkodzeniem produktu, 
pożarem, wybuchem lub ryzykiem obrażeń.
- Nie należy demontować etui ładującego. Nieprawidłowy montaż może 
spowodować uszkodzenie produktu, pożar lub obrażenia osób.
- Nie należy otwierać, zgniatać ani narażać produktu na działanie ognia, 
bezpośredniego światła słonecznego lub nadmiernej temperatury. Należy 
pamiętać, że idealna temperatura pracy wynosi 0–35°C.
- Ten produkt zawiera materiały magnetyczne. Należy skonsultować się z 
lekarzem, aby ustalić, czy może to wpływać na działanie wszczepionego 
urządzenia medycznego. Podczas korzystania z produktu należy zwracać uwagę 
na otoczenie. Korzystając z produktu podczas prowadzenia pojazdu lub jazdy na 
rowerze, obsługi ciężkiego sprzętu lub w innych sytuacjach wymagających 
zachowania bezpieczeństwa, należy przestrzegać obowiązujących przepisów i 
regulacji. Zaleca się, aby nie korzystać z produktu podczas prowadzenia pojazdu.



Konserwacja

Nie należy czyścić urządzenia środkami chemicznymi ani odczynnikami, 
ponieważ mogą one uszkodzić powierzchnię urządzenia i spowodować jego 
korozję.

Tworzenie kopii zapasowych nagrań

Należy regularnie tworzyć kopie zapasowe nagrań; producent nie ponosi 
odpowiedzialności za utratę danych.

Akumulator

Podczas użytkowania, przechowywania lub transportu akumulator może być 
narażony na działanie ekstremalnie wysokich lub niskich temperatur oraz 
niskiego ciśnienia powietrza na dużych wysokościach. Sytuacje, które mogą 
doprowadzić do wybuchu akumulatora:
- Pozostawienie akumulatora w otoczeniu o ekstremalnie wysokiej temperaturze 
może spowodować wybuch lub wyciek łatwopalnej cieczy lub gazu˙
- Narażenie akumulatora na działanie ekstremalnie niskiego ciśnienia 
atmosferycznego może spowodować wybuch lub wyciek łatwopalnej cieczy lub 
gazu˙
- Wyrzucenie akumulatora do ognia lub gorącego piekarnika, a także 
mechaniczne zgniatanie lub cięcie akumulatora może spowodować wybuch.

Oświadczenie o zgodności z normami UE

BLE (2402 MHz–2480 MHz): lewy kanał: 3,99 dBm (EIRP), prawy kanał: 5,00 dBm 
(EIRP
BT (2402 MHz–2480 MHz): lewy kanał: 3,52 dBm (EIRP), prawy kanał: 4,45 dBm 
(EIRP)
WPT (110 kHz–205 kHz): -17,55 dBuA/m@10 m



Dane techniczne

Słuchawki douszne
Czas odtwarzania: do 9 godzin
Akumulator litowo-jonowy: 63 mAh
Wersja Bluetooth: 5.2
Obsługiwane kodeki audio: SBC, AAC, LHDC
Zasięg działania: do 10 metrów

Etui ładujące
Akumulator litowo-jonowy: 550 mAh

UWAGA
Specyfikacje mogą ulec zmianie bez uprzedzenia.
Rzeczywisty czas pracy baterii i czas ładowania mogą się różnić w zależności od 
sposobu użytkowania i ustawień.

Nazwa: viaim RecDot 2
Model: XFVI-A96



Niniejszy  dokument  jest  tłumaczeniem oryginalnej  instrukcji  obsługi,  stworzonej  przez
producenta.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta dostępne na
stronie internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Produkt  należy  regularnie  konserwować  (czyścić)  we  własnym  zakresie  lub  przez
wyspecjalizowane punkty  serwisowe na  koszt  i  w  zakresie  użytkownika.  W przypadku
braku informacji o koniecznych akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w
instrukcji obsługi, należy regularnie, minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu
fizycznego  produktu  od  fizycznie  nowego  produktu.  W  przypadku  wykrycia  lub
stwierdzenia  jakiejkolwiek  odmienności  należy  pilnie  podjąć  kroki  konserwacyjne
(czyszczenie) lub serwisowe. Brak poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili
wykrycia  stanu  odmienności  może  doprowadzić  do  trwałego  uszkodzenia  produktu.
Gwarant nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z zaniedbania. 

Ostrzeżenia i informacje dotyczące bezpieczeństwa

Wszelkie informacje dotyczące obsługi urządzenia znajdują się w instrukcji obsługi. Zanim
zaczniesz z niego korzystać, zapoznaj się z jej treścią i stosuj się do zawartych w niej
wskazówek.

Przed użyciem zapoznaj się również z poniższymi informacjami:

Ostrzeżenia i informacje dotyczące bezpieczeństwa dla kategorii: Audio –
Słuchawki

Słuchawki  to  popularne  akcesoria  wykorzystywane  w  codziennym  życiu,  zarówno  do
rozrywki, jak i pracy. Aby zapewnić ich bezpieczne i komfortowe użytkowanie, poniższe
ostrzeżenia i zalecenia zostały sformułowane zgodnie z wymogami Rozporządzenia (UE)
2023/988.

Ostrzeżenia dotyczące użytkowania
Ochrona słuchu:Długotrwałe słuchanie dźwięków o wysokiej głośności (powyżej 85 dB)
może prowadzić do trwałego uszkodzenia słuchu. Zaleca się stosowanie umiarkowanego
poziomu głośności.Używaj funkcji ochrony słuchu, jeśli słuchawki są w nią wyposażone
(np. ograniczniki głośności).

Długotrwałe słuchanie dźwięków o wysokiej głośności (powyżej 85 dB) może
prowadzić do trwałego uszkodzenia słuchu. Zaleca się stosowanie umiarkowanego
poziomu głośności.
Używaj funkcji ochrony słuchu, jeśli słuchawki są w nią wyposażone (np.
ograniczniki głośności).

Ryzyko mechaniczne:Przechowuj słuchawki w dedykowanym etui, aby chronić je przed
uszkodzeniami mechanicznymi, np. pęknięciem pałąka lub przewodów.Unikaj ciągnięcia
za przewód w celu odłączenia słuchawek, co może prowadzić do uszkodzeń wtyczki lub
gniazda.

Przechowuj słuchawki w dedykowanym etui, aby chronić je przed uszkodzeniami
mechanicznymi, np. pęknięciem pałąka lub przewodów.
Unikaj ciągnięcia za przewód w celu odłączenia słuchawek, co może prowadzić do
uszkodzeń wtyczki lub gniazda.

Ryzyko zakłóceń elektromagnetycznych (EMC):W przypadku modeli bezprzewodowych
(Bluetooth) zachowaj bezpieczną odległość od urządzeń medycznych, takich jak
rozruszniki serca.Unikaj korzystania ze słuchawek w pobliżu urządzeń emitujących silne
zakłócenia elektromagnetyczne, takich jak routery Wi-Fi czy kuchenki mikrofalowe.

W przypadku modeli bezprzewodowych (Bluetooth) zachowaj bezpieczną
odległość od urządzeń medycznych, takich jak rozruszniki serca.

• 

• 

• 

• 

• 

https://serwis.innpro.pl/gwarancja


Unikaj korzystania ze słuchawek w pobliżu urządzeń emitujących silne zakłócenia
elektromagnetyczne, takich jak routery Wi-Fi czy kuchenki mikrofalowe.

Zagrożenie dla dzieci:Słuchawki i ich elementy (np. wkładki douszne) mogą stanowić
zagrożenie zadławienia dla dzieci poniżej 8. roku życia. Przechowuj je poza zasięgiem
dzieci.Nie pozwalaj dzieciom korzystać z modeli z wysokim poziomem głośności bez
nadzoru dorosłych.

Słuchawki i ich elementy (np. wkładki douszne) mogą stanowić zagrożenie
zadławienia dla dzieci poniżej 8. roku życia. Przechowuj je poza zasięgiem dzieci.
Nie pozwalaj dzieciom korzystać z modeli z wysokim poziomem głośności bez
nadzoru dorosłych.

Ochrona przed czynnikami zewnętrznymi:Unikaj wystawiania słuchawek na działanie
wilgoci, wody lub ekstremalnych temperatur, chyba że producent wyraźnie zaznaczył ich
odporność na takie warunki (np. IPX4 dla wodoodpornych modeli).

Unikaj wystawiania słuchawek na działanie wilgoci, wody lub ekstremalnych
temperatur, chyba że producent wyraźnie zaznaczył ich odporność na takie
warunki (np. IPX4 dla wodoodpornych modeli).

Informacje dotyczące prawidłowego użytkowania
Ładowanie i konserwacja:W przypadku modeli bezprzewodowych ładuj słuchawki
wyłącznie za pomocą oryginalnych kabli i ładowarek dostarczonych przez
producenta.Regularnie czyść słuchawki, zwłaszcza wkładki douszne i nauszniki, aby
zapobiec nagromadzeniu brudu i bakterii. Używaj miękkiej, suchej ściereczki lub
dedykowanych środków czyszczących.

W przypadku modeli bezprzewodowych ładuj słuchawki wyłącznie za pomocą
oryginalnych kabli i ładowarek dostarczonych przez producenta.
Regularnie czyść słuchawki, zwłaszcza wkładki douszne i nauszniki, aby zapobiec
nagromadzeniu brudu i bakterii. Używaj miękkiej, suchej ściereczki lub
dedykowanych środków czyszczących.

Dopasowanie i komfort użytkowania:Upewnij się, że słuchawki są odpowiednio
dopasowane, aby uniknąć dyskomfortu podczas długotrwałego użytkowania.W przypadku
modeli dousznych lub dokanałowych stosuj odpowiednie końcówki (np. silikonowe), które
zapewniają wygodę i dobrą izolację akustyczną.

Upewnij się, że słuchawki są odpowiednio dopasowane, aby uniknąć dyskomfortu
podczas długotrwałego użytkowania.
W przypadku modeli dousznych lub dokanałowych stosuj odpowiednie końcówki
(np. silikonowe), które zapewniają wygodę i dobrą izolację akustyczną.

Zalecenia dla bezprzewodowych słuchawek:Funkcja Bluetooth działa najlepiej w zasięgu
do 10 metrów bez przeszkód.Wyłączaj słuchawki, gdy nie są używane, aby oszczędzać
baterię i minimalizować emisję sygnału.

Funkcja Bluetooth działa najlepiej w zasięgu do 10 metrów bez przeszkód.
Wyłączaj słuchawki, gdy nie są używane, aby oszczędzać baterię i minimalizować
emisję sygnału.

Bezpieczne przechowywanie:Przechowuj słuchawki w suchym i czystym miejscu, najlepiej
w dołączonym etui, aby chronić je przed uszkodzeniami mechanicznymi oraz kurzem.

Przechowuj słuchawki w suchym i czystym miejscu, najlepiej w dołączonym etui,
aby chronić je przed uszkodzeniami mechanicznymi oraz kurzem.

Dodatkowe środki ostrożności

Ochrona środowiska:Zużyte słuchawki, baterie oraz akcesoria elektroniczne należy
utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
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elektronicznych.Modele z wbudowanymi akumulatorami należy oddawać do
specjalnych punktów zbiórki w celu ich recyklingu.
Zużyte słuchawki, baterie oraz akcesoria elektroniczne należy utylizować zgodnie
z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Modele z wbudowanymi akumulatorami należy oddawać do specjalnych punktów
zbiórki w celu ich recyklingu.
Zabezpieczenie prywatności:W przypadku słuchawek wyposażonych w funkcje
takie jak asystenci głosowi lub wbudowane mikrofony, upewnij się, że Twoje
urządzenia są chronione hasłem, aby uniknąć przypadkowego uruchomienia
funkcji nagrywania.
W przypadku słuchawek wyposażonych w funkcje takie jak asystenci głosowi lub
wbudowane mikrofony, upewnij się, że Twoje urządzenia są chronione hasłem, aby
uniknąć przypadkowego uruchomienia funkcji nagrywania.

Środki bezpieczeństwa

Przed  przystąpieniem do  ładowania  sprawdź  czy  styki  urządzenia  są  czyste.  Nigdy  nie 
pozostawiaj urządzenia podczas użytkowania i ładowania bez nadzoru. Zadbaj o to, aby w 
sytuacji  awaryjnej  móc  szybko  odłączyć  urządzenie  od  źródła  zasilania.  Nigdy  nie 
wystawiaj  urządzenia  na  działanie  wysokiej  temperatury.  Ładuj  urządzenie  w  miejscu 
suchym  i  dobrze  wentylowanym  z  dala  od  materiałów  łatwopalnych,  zachowaj  wolną 
przestrzeń  min  1m  od  innych  obiektów.  Nigdy  nie  zakrywaj  urządzenia  podczas 
ładowania.  Nigdy  nie  używaj  zasilacza,  stacji  ładowania,  kabli  itp  bez  rekomendacji  i 
atestu producenta. Zadbaj o swoje mienie, urządzenie wyposażone jest w ogniwa które są 
trudne do ugaszenia, wyposaż się w płachtę gaśniczą.

Akumulator LI-ION

Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI ION (litowo-jonowy), który z uwagi na swoją 
fizyczną  i  chemiczną  budowę  starzeje  się  z  biegiem  czasu  i  użytkowania.  Producent 
określa  maksymalny  czas  pracy  urządzenia  w  warunkach  laboratoryjnych,  gdzie 
występują optymalne warunki pracy dla urządzenia, a sam akumulator jest nowy i w pełni 
naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się różnić o deklarowanego w ofercie i nie 
jest  to  wada  urządzenia  a  cecha  produktu.  Aby  zachować  maksymalną  żywotność 
akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać do poziomu poniżej 3,18V lub 15% ogólnej 
pojemności.  Niższe wartości,  jak np.  2,5V dla ogniwa uszkadzają je  trwale i  nie  jest  to 
objęte gwarancją. W przypadku zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia 
przez czas dłuższy niż jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać 
cyklicznie co dwa miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie 
w miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.

Dane dotyczące baterii słuchawek:
Typ: li-ion
Waga netto: 0.04806 kg
Pojemność: 63 mAh
Przekroczono dopuszczalną zawartość kadmu (0,002%) lub ołowiu (0,004%): nie

Dane dotyczące baterii etui ładującego:
Typ: li-ion
Waga netto: 0.001511 kg
Pojemność: 550 mAh
Przekroczono dopuszczalną zawartość kadmu (0,002%) lub ołowiu (0,004%): nie
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Zakres możliwości ładowania urządzeń radiowych oraz kompatybilnych urządzeń
ładujących 

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE 

Hong Kong Future Intelligent Technology Co., niniejszym oświadcza,  że typ urządzenia
radiowego Słuchawki AI TWS VIAIM Recdot 2 jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny
tekst deklaracji  zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym:
https://files.innpro.pl/viaim

Adres producenta: Dawning House,Connaught Road Central, 145, 7f 0000 HongKong, hk

Częstotliwość radiowa: 2.4Ghz (2400Mhz - 2483.5Mhz)

Maksymalna moc częstotliwości radiowej: <20dBm

Ochrona Środowiska
Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej,
nie może być umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on
selektywnej zbiórce i recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego
prawidłowe usuwanie, zapobiegasz potencjalnym, negatywnym konsekwencjom
dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. System zbierania zużytego
sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony środowiska
dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można
uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym
produkt został zakupiony. 

Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej
(UE), dotyczących zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania,
ochroną zdrowia i ochroną środowiska, określających zagrożenia, które powinny
zostać wykryte i wyeliminowane. 

Importer: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Przedstawiciel w UE: 

Apex CE Specialists GmbH
Grafenberger Allee 227 
40237 Düsseldorf, Niemcy
Info@apex-ce.com
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